
Istruzioni Montaggio 
Mounting Instructions

 FURIOUS Easy 

con Connettori per  FAZUA 
(Pinarello NYTRO) 

IL DISPOSITIVO                   NON E’ STAGNO 
   Evitare qualsiasi contatto con l’acqua !!

NON ESERCITARE                    PRESSIONE sul
  dispositivo chiudendo il Carter o il Motore !!  

Rimuovere il gruppo MOTORE-BATTERIA dall’ E-BIKE 

Remove the ENGINE-BATTERY group from the E-BIKE

Alcuni modelli di Ebike montano una protezione del gear-box 
Fazua che è necessario rimuovere:

Svitare la vite in figura e quella sul lato opposto dietro la 
corona

Some Ebike models mount a Fazua gear-box protection that 
must be removed:

Unscrew the screw in the figure and the one on the opposite 
side behind the crown

Svitare la terza vite

Unscrew the third screw



Rimuovere il carterino che protegge i connettori

Remove the guard that protects the connectors

Estrarre il connettore (1) con l’aiuto di una pinza a becchi 
lunghi. NON TIRARE DAL CAVO!

Remove the connector (1) using a long-nose pliers.
DO NOT PULL FROM THE CABLE!

Procedere ora al collegamento di Furious come da 
schema connessioni nella pagina che segue.

Now proceed to the Furious connection as  the 
connection diagram on the following page.

Seguendo il cavetto che proviene dal SENSORE DI 
VELOCITA’ individuare il Connettore (1) che lo collega al 
motore 

Following the wire coming from the SPEED SENSOR, identify 
the connector (1) that connects it to the motor 
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NON ESERCITARE                    PRESSIONE sul
  dispositivo chiudendo il Carter o il Motore !!  

IL DISPOSITIVO                   NON E’ STAGNO 
   Evitare qualsiasi contatto con l’acqua !!



SCHEMA CONNESSIONI
     WIRING DIAGRAM
           Furious EASY  per FAZUA 

ATTENZIONE – ATTENTION:

 

UNA ERRATA CONNESSIONE PUO' 

DANNEGGIARE  IL TUO FURIOUS E/O 

L'ELETTRONICA DELL' E-BIKE 

A WRONG CONNECTION CAN DAMAGE

YOUR FURIOUS AND/OR YOUR E-BIKE 

ELECTRONICS

IL DISPOSITIVO                   NON E’ STAGNO 
   Evitare qualsiasi contatto con l’acqua !!

NON ESERCITARE                    PRESSIONE sul
  dispositivo chiudendo il Carter o il Motore !!  

Gear Box Fazua

 
    Sensore 
    Velocità

1: Sensore di 
    Velocità

1

3

4

2

2 5

1= Seguire il cavo che parte dal sensore di velocità 5, individuare il connettore  2 che lo collega al Gear Box ed estrarlo con una pinza a 
becchi lunghi. NON TIRARE DAL CAVO!!!

1= Follow the cable that starts from the speed sensor 5, locate the connector 2 that connects it to the Gear Box and extract it with a long-
nose pliers. DO NOT PULL FROM THE CABLE !!!

2= Collegare il connettore 2 al connettore 3 di Furious

2 =  Connect the connector 2 to the Furious connector 3

3= Collegare il connettore 4 di Furious al connettore 1 del gear-box

3 = Connect the Furious connector 4 to the connector 1 of the gear-box

- Lo sblocco di velocità è attivo fin dalla installazione di Furious Easy
- Se la bici è munita di tachigrafo vengono mostrate velocità e percorrenze dimezzate. 

- Speed release is active since the installation of Furious Easy
- If the bike is equipped with a tachograph, half speed and distance are shown



Posizionamento del dispositivo - Positioning of the device

E’ possibile, a propria discrezione, posizionare il dispositivo in due modi diversi:
It is possible, at its discretion, to position the device in two different ways:

1) Sopra il Gear-Box, all’interno delle cavità del telaio; questa soluzione è più laboriosa perché occorre      
rimuovere il gear-box ma consente di posizionare il dispositivo in modo molto protetto e del tutto invisibile.
1) Above the Gear-Box, inside the cavities of the frame; this solution is more laborious because it is necessary to 
remove the gear-box but it allows to place the device in a very protected and completely invisible way.

2) All’interno del Coperchio Contenitore per Gear-Box Fazua; è un coperchietto-contenitore realizzato in PLA con 
stampante 3D studiato per contenere il dispositivo e proteggere leggermente dagli spruzzi d’acqua. Viene fissato come 
di seguito descritto: 
2) Inside the Fazua Gear-Box Cover-Container; It is a cover-container made of PLA with a 3D printer designed to 
hold the device and to protect it slightly from water sprays. It is fixed as follows:

Inserire il dispositivo nel coperchietto con l’uscita dei CAVI 
VERSO IL BASSO!!

Insert the device in the cover with the CABLE EXIT 
DOWNWARD !!

Fissare il coperchietto con le due viti in dotazione. 
Attenzione a non esercitare pressione su fili e dispositivo!

Fasten the cover with the two supplied screws. Be careful 
not to exert pressure on wires and device!

Rimuovere le due viti indicate dalle frecce 

Remove the two screws indicated by the arrows 
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NON ESERCITARE                    PRESSIONE sul
  dispositivo chiudendo il Carter o il Motore !!  

IL DISPOSITIVO                   NON E’ STAGNO 
   Evitare qualsiasi contatto con l’acqua !!



Per Pinarello NYTRO è disponibile un angolino in PLA 
stampato 3d (indicato dalla freccia) che ha solo scopo 
estetico di finitura  e viene fissato con la stessa vite 
rimossa in precedenza.  

For Pinarello NYTRO is available a corner in PLA 3d 
printed (indicated by the arrow) that has only aesthetic 
purpose of finishing and is fixed with the same screw 
removed previously.

IL DISPOSITIVO                   NON E’ STAGNO 
   Evitare qualsiasi contatto con l’acqua !!

NON ESERCITARE                    PRESSIONE sul
  dispositivo chiudendo il Carter o il Motore !!  

Il dispositivo Furious Easy è sempre attivo, non disattivabile.

Il display dell’Ebike , qualora fosse presente, indica velocità e 
percorrenze dimezzate.

The Furious Easy device is always active, not deactivated.

The Ebike display, if present, indicates half speed and 
distance.
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